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Celkovy pocet vydanych kopii / Total number of copies issued / Koruuecmso svioannvix konuii |:||:||:||:|

ORIGINAL / ORIGINAL / OPUTHHAJT |:|

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

rOCYOAPCTBEHHOE BETEPUHAPHOE
YNPABJIEHVE

Formula¥ ¢. 1/ Form No 1/ ®@opma Ne 1
(ze dne 17. ledna 2023 / as of January 17, 2023 / om 17 saneaps 2023 2.)

E/cOPY/ Komma ||

1. Popis zéasilky / Shipment description / Onucanue nocmasxu

1.5. Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Cepmugpuxam Ne:

1.1. Nazev a adresa odesilatele / Name and address of consignor /
Hassanue u adpec epyzoomnpagumens:

Veterinarni osvédceni
pro vyvoz plemenného a uZitkového skotu
na celni zemi Eurasijské ekonomické unie

Veterinary certificate
for breeding and production cattle
exported to the customs territory
of the Eurasian Economic Union

Bemepunapnutii cepmugpuxam
Ha IKCROPMUPYEMBLIL HA MAMOIHCEHHYIO MEPPUMOPUIO
Egpazuiickozo 3KOHOMUUECK020 C0103a

1.2. Nazev a adresa pifjemce / Name and address of consignee /
Hassanue u adpec epysononyuamensi:

NJIEMEHHOU U NOJIb306AMEIbHBLIL
KpYRHbLI po2amblil CKom

1.6. Zemé ptvodu zvitat / Country of origin of animals / Cmpana

npoucxoofcdenuﬂ IHCUBOMHDBIX .

1.7. Zemé vydavajici osvédCeni / Certifying country / Cmpana

6b10asWAs cepmu@uKam.

1.8. Piislusny organ vyvazejici zemé / Competent authority of the
exporting country / Komnemenmmuoe 6edomcmeo cmpamul-

excnopmepa:

1.3. Dopravni prostiedek / Means of transport / Tpancnopm:
(¢islo zelezni¢niho vagdnu, automobilu, kontejneru, ¢islo letu,
jméno lodi) / (No. of the railway carriage, road vehicle,
container, flight, name of the ship) / (Ve eacona, asmomawuno,
KoHmelinepa, pelic camonema, Ha3eanue cyona)

1.9. Organizace vyvazejici zemé& vydavajici osvéd¢eni / Certifying
organisation of the exporting country / Yupeowcoenue cmparvi-

excnopmepa, gbloasuiee cepmupuram:

1.4, Zemg tranzitu / Country (countries) of transit / Cmpana(wi)

mpau3uma.

1.10. Misto vstupu zbozi pfes celni hranici / Point of entry into
the customs territory / Ilyuxkm nponycka mosapog uepes
MAMONCEHHYIO 2DAHUYY:
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2. Identifikace zviiat / Identification of animals / Hoenmugurayusn scusommuvix

C. Zivogisny druh Pohlavi Plemeno Vék Identifika¢ni ¢islo Hmotnost
No. Animal species Sex Breed Age Identification number Weight
Ne Buo srcusommnoeo Ilon Illopooa Bospacm Hoenmugpuxayuonnwlii Homep Bec

Pokud je odesilano vice nez 5 zvifat, vyhotovi se soupis zvifat, ktery je podepsan statnim/afednim veterinarni 1ékafem vyvazejici zemé
a tvofi nedilnou soucast tohoto osvédéeni. / If more than 5 animals are shipped, an inventory is made, it is signed by a state/official
veterinarian of the exporting country and constitutes an integral part of this certificate. / Ilpu nepegoske 6onee 5 oncusommvix
cocmaeisiemcst OnUCob JIHCUBOMHbBIX, Komopdasi noonucwieaemcs eocydapcmeeﬁubm/ogbuuuaﬂbﬂbm BEMEPUHAPHBLIM 6PAYOM CMPAHbL-
oKcnopmepa U Ae6Aemcs HEOMbEMIEMOU HaACMbI0 OAHHO20 cepmud)umma.

3. Pivod zvifat / Origin of animals / IIpoucxoxncoenue yncueomnuvix
3.1. Misto a datum karantény / Place and date of quarantine / Mecmo u épems kapanmunuposanus:

3.2. Uzemng spravni jednotka / Administrative-territorial unit/ Aomurucmpamusno-meppumopuanvnas edunuya:

4.  Zdravotni informace / Health information / Hugopmayus o cocmoanuu 300poevs

Ja, nize podepsany statni/ifedni veterinarni Iéka¥, timto potvrzuji, Ze: /

I, the undersigned state/official veterinarian, hereby certify that: /

A, nuscenoonucaguiuiicsa 20cyoapcmeeHnbLil/0YuyUaIbLHbLL 6emePUHAPHBLIL 8PAt, HACMOAWUM YOOCHO8EPAI0 clledylouiee:

4.1. Zvitata vyvazena na celni uzemi Eurasijské ekonomické unie jsou klinicky zdrava a pochazeji z hospodafstvi nebo spravnich Gzemi
vyvazejici zemé ufedné prostych téchto nakaz zvirat: /
Animals exported to the customs territory of the Eurasian Economic Union are clinically healthy, originate from premises or
administrative territories of exporting country officially free from contagious animal diseases: /
3Kcn0pmupyeMble HA MAMOANCEHHYIO meppumopuio Eepas’uﬁcxoeo OKOHOMUYECKO20 COr3d KIUHUYECKU 3()0])081716 JHCUBONIHBIE,
npouUcxo0am u3 X03ANUcme uid A0MUHUCHPAMUBHLIX MePPUMOPUll CMPAHbI-DKCHOpmMepd, 0QUYUATbHO C80O0OHLIX OM 3aPA3HBIX
60ne3Hell HCUBOMHBIX:

— bovinni spongiformni encefalopatie — ze zemi nebo spravnich uzemi s ptihlédnutim ke statusu ohledné& bovinni spongiformni
encefalopatie v souladu s doporu¢enimi Kodexu WOAH pro tuto nékazu; /
bovine spongiform encephalopathy — from countries or administrative territories, taking into account the status of bovine
spongiform encephalopathy in accordance with the recommendations of the WOAH Code for this disease; /
2ybKoobpasHoll nyeharonamuu KpynHoeo po2camozo CKoma — u3 CmMpan uid AdOMUHUCHPAMUGHBIX MEPPUMOPULL C Y4emoM
cmamyca no 2yoxkoobpasnou snyearonamuu KpynHoz20 po2amozo ckoma 8 coomgemcmeuu ¢ pekomenoayusamu Kooexca MOb
no dannomy 3aboaesanuio;

— leptospirdzy — v poslednich 3 mésicich v hospodafstvi; /
leptospirosis — for the last 3 months on the premises; /
Jenmocnuposa — 6 medyerue nocneonux 3 mecayee Ha meppumopuu XO3}ZL?CW[6LI,’

— moru skotu, plicni ndkazy skotu, vezikularni stomatitidy, kataralni horecky skotu — v poslednich 24 mésicich na uzemi zemé
nebo spravnim Gzemi v souladu s regionalizacf; /
rinderpest, contagious bovine pleuropneumonia, vesicular stomatitis, bluetongue — for the last 24 months on the territory
of the country or administrative territory according to regionalization; /
Uymbl KPYNHO2CO poecamoeco cKomda, KOHMA2UO3HOU nji1e6pOnHeBMOHUU, 6E3UKYIAPHOCO cmomamumad, 6flymaH2a — 6 mevyeHue
nocneonux 24 mecsyes Ha meppumopuu Cmpanvl Uiy AOMUHUCMPAMUBHOU MEPPUMOPUU 8 COOMBEMCMEUL C PecUOHATU3AYUelL,

— nodularni dermatitidy skotu — v poslednich tfech letech na Gzemi zemé& nebo spravnim Gzemi v souladu s regionalizaci; /
lumpy skin disease — during the last three years on the territory of the country or administrative territory according to
regionalization; /
3apazHo20 Y3e1K06020 0epMAMUmMa — 6 medeHue NOCIeOHUX mpéx jem HA Mmeppumopuu Cmpauvl Ui AOMUHUCTIPAMUBHOU
meppumopuu 6 coomeemcmeuu cpeeuona/zuwuueﬁ;

2/4




4.2.

4.4.

4.5.

4.6.

— enzootické leukdzy skotu — v poslednich 12 mésicich v hospodafstvi; /
enzootic bovine leukosis — for the last 12 months on the premises; /
SH300MUYECKO20 NeUKO03d — 6 MeYeHUe I’ZOCﬂe()HMX 12 Mmeciayes Ha meppumopuu X03}1L76‘n’l861,‘

— brucel6zy, tuberkuldzy a paratuberkuldzy — v poslednich 6 mésicich v hospodaistvi; /
brucellosis, tuberculosis and paratuberculosis — for the last 6 months on the premises; /
bpyyennesa, mybepkynesa u napamybepkyie3a — 6 meuenue nocieOHux 6 mecsayed Ha meppumopull Xo3saiucmed,

— snéti slezinné — v poslednich 20 dnech v hospodafstvi; /
anthrax — for the last 20 days on the premises; /
cubupckoui A36v1 — 8 meuenue nociednux 20 Onell Ha meppumopuu Xo3alcmaa;

— slintavky a kulhavky — v poslednich 12 mésicich na tzemi zemé& nebo na spravnim uzemi v souladu s regionalizaci. /
foot-and-mouth disease — for the last 12 months on the territory of the country or administrative territory in accordance
with regionalization. /

Awypa — 6 meuerue nocireonux 12 mecsyes na meppumopuu Cmpansl Ui AOMUHUCIPAMUGHOT MEPPUMOPUU 8 COOMBEMCMBEUU
cpeeuo%tmusauuezl.

Zvitata vyvazena na celni izemi Eurasijské ekonomické unie nejsou ockovana proti bruceldze a slintavce a kulhavce. /

Animals exported to the customs territory of the Eurasian Economic Union have not been vaccinated against brucellosis, foot-and-
mouth disease. /

3Kcnopmupythze HA MAMOJNCEHHYI0 meppumopuro Eepa3uz§c;coeo IKOHOMUHECKO20 COI03A JHCUBONIHblIE He 6AKYUHUPOBAHbL NPOMUE
bpyyennesa, auypa.

Zvitata nebyla krmena krmivy zivocisného pivodu, pii jejichz vyrobé byly pouzity bilkoviny ziskané z ptezvykavci, s vyjimkou
slozek, jejichz pouZziti je povoleno Kodexem WOAH. /

The animals were not fed with feeds of animal origin manufactured using ruminant proteins, excluding components permitted
by the WOAH Code. /

JKusommuwie ne noaydanu Kopma Hcueommnozo }’lpOMCXOC)ICOeHu}Z, npu np0u3eo()cmee KOmopbslx UcCnosb306aiucCo 6@]17('14, nojy4yeHHovle
OMm IHCBAYUHBIX HCUBOMHBLX, 3d UCKIIOYEHUECM KOMNOHEHMOB, UCNOIb306AHUE KOMOPbLX donycrcaemc;z Kooexcom MOB.

Zvitata nebyla vystavena vlivu pfirodnich nebo syntetickych estrogennich, hormondlnich latek a tyreostatickych pfipravkd,
s vyjimkou preventivnich a 1é¢ebnych osetieni. /

Animals were not subjected to the exposure of natural or synthetic estrogenic, hormonal substances and thyreostats, except for
prevention and treatment purposes. /

Kusomnwvie ne I’lOdBepZdJlqu 68030€Cmeuio HamypajibHolX Ui CUHMEMUUYECKUX ICMPOSEHHbIX, 2OPMOHANIbHbIX 6eujecme
u mupeocmamu4decKkux npenapamaoe, 3a UCKJII04eHuem npoqbwtakmuuecrmx U 1eyebHbIX Meponpuﬂmud.

Zvitata byla po dobu nejméné 21 dnl v karanténé pod dohledem zéstupce statni veterinarni sluzby vyvazejici zemé a neptisla do
styku s jinymi zvitaty. V pribéhu karantény byla provadéna kazdodenni vnéjsi prohlidka. Zvitata jsou klinicky zdrava a byla
vySetfena s negativnimi vysledky v akreditované laboratofi metodami doporuéenymi WOAH (uved’te nazev laboratofe, datum
a metodu vySetfeni) na: /

Animals were quarantined for at least 21 days under observation of the official of the State Veterinary Service of the exporting
country and had no contact with other animals. During quarantine, the animals were subjected to daily visual examinations.
The animals are clinically healthy and they were tested in the accredited laboratory using the WOAH recommended methods
(please specify the laboratory, testing date and method) with negative results for: /

JKusomnvie 6 meuenuu ne memee 21 OHA HaxoOunucb 8 Kapaumume noo Habmolenuem npeocmagumens Iocyoapcmeennoil
6eMeEPUHAPHOU CIYHCObL CHIPAHBI-DKCROpMEPA U He UMeNU KOHMAKMA ¢ OpYSUMU HCUBOMHbIMU. B nepuod xapanmunuposanus
npoBooUNOCy edxcedHegHoe BHewHee obOcredosanue. Kueommvle KIUHUYECKU 300pO6bl, UCCIEO08AHBI 6 AKKPEOUMOBAHHOU
nabopamopuu memooamu pekomeroosanuvimu MOB, ¢ ompuyamenvuvimu pe3yromamamu (YKasame Hazeéauue 1abopamopuu, 0amy
U Memoo Uccie008anus) Ha:

— tuberkuldzu / tuberculosis / my6epxynes

— enzootickou leukézu skotu / enzootic leucosis / anzoomuueckuii neiikos

— paratuberkuldzu/ paratuberculosis / napamy6epxynes

— brucel6zu / brucellosis / 6pyyennes

— kampylobakteriézu (Campylobacter fetus veneralis) / campylobacteriosis (Campylobacter fetus veneralis) / kavnurob6axmepuos
(Campylobacter fetus veneralis)

— trichomoniazu (Trichomonas foetus) / trichomoniasis (Trichomonas foetus) / mpuxomonos (Trichomonas foetus)
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— chlamydi6zu / chlamydiosis / xzamuduos

— leptospir6zu (pokud zvifata nebyla ockovana nebo preventivné oSetfena dihydrostreptomycinem nebo jingm piipravkem
zaregistrovanym ve vyvazejici zemi s rovnocennym ucinkem) / leptospirosis (in case of animals not vaccinated or treated for
preventive purposes with dihydrostreptomycinum or any other substance registered in the exporting country and having
an equivalent effect) / nemmocnupos (echu ne 6Gwiiu axyunuposamnvl um 06pabomanvl ¢ NPOPUIAKMULECKOU UYelbio
()ezudpocmpenmwwuuuﬁom umu  eewlecmeom, 3apecucmpupoedarHblM 6  CmMpaHe-dKcnopmepe  6eulecmeom, ()LZ}OZMM.M
IKeUBaneHmublil Ihpexm)

— infekéni bovinni rhinotracheitidu a virovou diarheu skotu (u plemennych zvifat, pod podminkou, Ze nebyla pfedtim
oc¢kovana) / infectious rhinotracheitis and bovine viral diarrhea (for breeding animals, provided that the animals had not been
previously vaccinated) / ungexyuonnviii punompaxeum u eupycnas ouapes KPC (0151 nieMennvix HCU8OMHbIX, Npu YCI06Ul,
Umo JHcugomHble He Dbl NPeOBAPUMENbHO 8AKYUHUPOBAHDYL)

Vysetfeni na kampylobakteriozu a trichomoniazu je vyzadovano pouze u bykda. /
Campylobacteriosis and trichomoniasis testing is required only for bulls. /
Hccredosanue na kamnunobaxmepuos u mpuxomoHo3 mpebyemcs moibko 0s ObIKO8.

4.7. Pted odeslanim byla zvifata podrobena veterinarnimu osetieni (uved’te metodu a datum oSetieni): /
The animals were subjected to veterinary treatments prior to dispatch (indicate the method and date of treatment): /
Ilepeo omnpaskoil dcusommuuvle NOOGEPSHYMblL 6eMEPUHAPHBIM 00pabomram (YKazames Memoo, oanmy oopabomxu,):
4.8. Zvitata vyvazena na celni Uzemi Eurasijské ekonomické unie jsou oznacena. /
The animals exported to the customs territory of the Eurasian Economic Union are identified. /
Dkcnopmupyemvie Ha MamodiceHHyo meppumopuio Eepasuiicko2o sKOHOMUYECKO20 COI03a JHCUBOMHbIE UOCHMUDUYUPOBAHDI.
4.9. Dopravni prostiedek je oSetien a ptipraven v souladu s piedpisy piijatymi ve vyvazejici zemi. /
The means of transport has been treated and prepared in accordance with the rules adopted by the exporting country. /
Tpancnopmnoe cpedcmeo 06pabomano u noO20MOGILEHO 6 COOMBEMCMEUU C NPAGUIAMU, NPUHMbIMU 8 CIMPAHe-IKCnopmepe.
4.10. Plan cesty je pfilozen. /
The route plan is attached. /
Mapwpym crnedosanus npunazaemcsi.
Misto Datum Razitko
Place Date Stamp
Mecmo Jlama Ileuamyo
Podpis statniho/tfedniho veterinarniho 1ékate

Signature of the state/official veterinarian

Tloonucy 20€y0apcmeenno20/0huyuanrsHo2o 6emepuHapHO2o 8payd

Celéj

méno a funkce

Full name and position
D.U.O. u donsxcrocmo

Poznamka / Note / ITpumeuanue:

Podpis a razitko musi mit jinou barvu nez je barva tisku osv&d¢eni. / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed

certificate. / IToonuce u newame dondicnvl omauvamocs yeemom om OIAHKA.
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